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1. La première phrase du paragraphe 13 doit se lire comme suit :  « Le gouvernement mexicain met 
à la disposition du CFM un centre de formation qui comprend des salles de formation, des logements et des 
bureaux, ainsi qu’un personnel de soutien sur place ». 

2. Le paragraphe 17 du document doit se lire comme suit : 

« 17. À la lumière de ce qui précède, le Secrétaire général invite le Conseil à adopter le projet de 
conclusions suivant :  

LE CONSEIL 

a) prend note du document C(2012)149 et de son CORR1 ; 

b) prend note du projet protocole d’accord prolongeant les activités du Centre fiscal 
multilatéral de l'OCDE à Ankara jusqu’au 31 décembre 2016, figurant en Appendice 
au document C(2012)149 ;  

c) prend note des la prolongations jusqu’au 31 décembre 2016 des protocoles d’accord 
relatifs à la mise en œuvre du programme fiscal multilatéral aux Centres fiscaux 
multilatéraux de l’OCDE à Vienne et à Budapest ;  

d) note, qu’afin de rationaliser la gestion des protocoles d’accord des centres 
fiscaux multilatéraux, les dates d’expiration desdits protocoles seront 
harmonisées au 31 décembre 2016 et que, conformément à la Résolution du 
Conseil de 2005 relative aux installations de l’OCDE situées hors du siège 
[C/M(2005)22, point 294], le Conseil sera consulté au sujet du renouvellement 
desdits protocoles ». 

 

 

1. The first sentence of paragraph 13 should read as follows: “The Mexican Government provides a 
training centre which includes training rooms, accommodation facilities and office space, as well as on-site 
staff support.” 

2. Paragraph 17 of the document should read as follows: 

“17. In the light of the above, the Secretary-General invites the Council to adopt the following draft 
conclusions: 

 THE COUNCIL 

a) noted document C(2012)149 and its CORR1; 

b) noted the draft Memorandum of Understanding (MOU) to renew the operation of the 
OECD-Ankara Multilateral Tax Centre until 31 December 2016, set out in the 
Appendix to document C(2012)149;  

c) noted the extensions until 31 December 2016 of the Memorandum of Understanding 
MOUs on the Implementation of the Multilateral Tax Programme at the OECD-
Vienna and OECD-Budapest Multilateral Tax Centres; 
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d) noted that, in order to streamline the management of the MOUs of the 
Multilateral Tax Centres, their respective end dates will be aligned to 
31 December 2016, and that in accordance with the 2005 Resolution of the 
Council on OECD facilities located outside headquarters [C/M(2005)22, 
Item 294], Council will be consulted on their renewals.” 

 


